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  KLOCKORNA I GILBERTVILLE


  DEL 2 i GILBERTVILLESERIEN
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  St. Peter & St. Paul, efter tornbygget


  >*<


  >*<>*<>*<


  BIBELCITAT


  >*<>*<>*<



  >*<



  Räkna det som den största glädje, mina bröder, när ni råkar ut för alla slags prövningar.


  Ni vet ju att när er tro sätts på prov, så gör prövningen er uthålliga.


  Men låt er uthållighet visa sig i fullbordad gärning, så att ni är fullkomliga och hela, utan brist i något avseende.


  Jak 1: 2-4


  >*<


  Låt oss inte tröttna att göra gott. Ty när tiden är inne får vi skörda, om vi inte ger upp.


  Låt oss därför göra gott mot alla människor medan vi har tillfälle, och framförallt mot dem som delar vår tro.


  Gal 6: 9-10


  >*<


  >*<>*<>*<


  PROLOG


  London, East End, 1878


  >*<>*<>*<


  >*<


  – Här kan du inte ligga! Upp med dig!


  Han hade sovit djupt. Men han väcktes av att någon sparkade honom i sidan och skrek orden rakt in i hans medvetande. Han reste sig raglande och ruskade på sig. Det snurrade i huvudet, när han skakade bort vägdammet från sina slitna kläder. Han var torr i munnen och torkade av den kladdiga svetten från sitt ansikte. Var det morgon, mitt på dagen, på kvällen? Han hade ingen aning. Det tog ett tag innan han visste var han var någonstans. Han lyckades fokusera sin blick och han såg in i ett strängt ansikte på en polis.


  – I väg med dig nu! skrek polisen åt honom och puttade honom i den riktning som han ville att han skulle gå.


  Hans ben kändes stumma, men efter en stund fick han dem att lyda. Det snurrade till i huvudet igen och han märkte att han hade en ganska kraftig huvudvärk. Jaha, så då var det dags igen då, att försöka få tag på dagens ranson av öl. Han kände hur behovet ryckte och slet i hans kropp. Hur länge skulle han stå ut med sig själv?


  Han började föra sin kropp i riktning mot puben. När han raglade hit och dit på gatans mitt fick han plötsligt höra ett väldigt oväsen från en gata intill. Det lät som trumpeter och skrålande röster. Det var lite svårt att urskilja vad det var han hörde. Var det kriget som brutit ut eller var det bara festande glada människor? Han blev nyfiken och bestämde sig att leta sig till gatan han trodde ljudet kom ifrån. Ju mer han närmade sig tätnade folkmassan och det blev svårare och svårare att komma fram. Var det någon slags demonstration? Han vaknade till mer och mer för varje steg och till sist lyckades han höra att det var en sång som spelades och sjöngs:


  – Framåt Kristi stridsmän – upp till helig strid!


  Musiken var pampig och marschliknande. Han hade aldrig tidigare hört något sådant. Hans uppmärksamhet fastnade på människorna som marscherade. De var klädda i röda uniformsliknande kläder och instrumenten de spelade blänkte i solskenet. Han lyckades pressa sig igenom folksamlingen, mycket för att folket flyttade sig när hans illaluktande kropp trängde sig förbi. Till slut stod han längst fram och kunde se in i marschfolkets ansikten. De strålade! Av lycka, självförtroende, upplysthet. De visste att de påverkade sina åhörare starkt. Han fängslades av dem, drogs till dem. Han glömde bort sig själv, sina egna behov och började gå med i deras marsch.


  Han fylldes av någon slags insikt, som han inte riktigt visste varifrån den kom. Han kände en stark ånger över hur hans liv blivit. De marscherande och sjungande människorna samlades på ett torg. Där började en man predika om Jesus. Själv kunde han inte annat än nicka och hålla med om allt som predikanten sa. Slutligen bjöd predikanten in syndarna och han gick fram och böjde knä tillsammans med massor av andra människor. En våg av ånger kom över honom och han brast ut i hjärtskärande gråt.


  En kvinna kom fram till honom och lade sin ena hand på hans axel. Den andra lyfte hon mot himlen. Hon bad för honom. Under bönen kände han hur något varmt spred sig i hans kropp. Han kände sig som en helt ny människa. Som om den gamla inte fanns kvar i honom. Hans huvud slutade spränga och han kunde inte känna att han längtade efter öl längre.


  Behovet lämnade honom i samma ögonblick som han lyfte sina händer mot himlen och tackade Gud.


  >*<


  >*<>*<>*<


  ETT


  Tåg i Gilbertville


  Lördagen 22 april 1882


  >*<>*<>*<


  >*<


  Järnvägen var framtiden och framtiden hade nu kommit till Gilbertville. Det var äntligen dags att inviga järnvägsstationen och alla bybor var församlade på platsen framför byggnaden. Det var en modern enplansbyggnad i rött tegel, ganska stor med tanke på att byn ändå inte på något sätt kunde jämföra sig med Dorchester eller Yeovil i yta eller befolkningsmängd. Men det hade varit goda tider i Gilbertville. Bygget av kyrktornet hade varit startskottet för mycket företagande och arbete bland alla bybor och många hade faktiskt skapat sig ett gott liv.


  Gilbertville hade dessutom lockat till sig inflyttande som köpt mark av godset och kyrkan. En gemytlighet och generositet präglade bygemenskapen. Det var alltid något på gång i Gilbertville och alla visste mycket väl hur man firade byfester, ordnade bröllop och ställde i ordning byn för den årliga jakten. Så det var egentligen inget ovanligt med att hela byn samlades för att fira. Nu ringde kyrkklockan, för att kalla till sig byborna till dagens spännande händelse, som skulle äga rum endast ett par stenkast från kyrkans område.


  Det var något extra med att Gilbertville skulle införlivas i det brittiska järnvägsnätet genom dagliga avgångar. På sträckningen från Yeovil i norr till Weymouth i söder låg Gilbertvilles station. Många hade förhoppningar på att detta skulle innebära ytterligare uppsving för handeln och företagssamheten i byn. Järnvägsföretaget Wilts, Somerset & Weymouth Railway hade köpt upp mark för bygget av järnvägen några år tidigare och en del av bönderna i Gilbertville hade på så sätt blivit ganska förmögna. Peter Adams byggföretag hade fått uppdraget att bygga stationen. Han och hans söner hade gjort ett förstklassigt jobb. Adams byggföretag hade fått många jobb och förfrågningar om jobb sedan arkitekten Sir Edward I. Craft ofta rekommenderat hans tjänster i samband med byggprojekt i Dorsetshire. På det hela taget var stämningen god i den lilla byn.


  Kyrkoherde George Gladstone med sin fru Eleanor var byns frontfigurer. Kyrkan var välbesökt och söndagarna var en självskriven högtidsdag, då man samlades till gudstjänst och sedan var det alltid dags för kyrkkaffe med bullar och kakor i parti och mängd. Var det soliga och varma sommardagar samlades man på gräset utanför kyrkan och under de kallare dagarna var man antingen i kyrkan eller på puben för gemenskap och mumsande och tesurplande av det Mrs Nobbs och andra eminenta kak- och bullbakande kvinnor under veckan lyckats framställa. Dessutom hade Gilbertville utökats av ett kärt återflyttande. Det var Mrs Barnes, nu i åttioårsåldern, som bestämt sig för att återvända hem från London. Hon hade köpt mark från godset på en av Fromedalens kullar, där Tom Carmichael hade arbetat med att bygga ett stort hus åt henne med tillhörande gäststuga. Peter Adams hade varit behjälplig fram till dess byggandet av tågstationen tog vid. Andra inflyttande var vagnsmakare Richard Trevett med fru Jane, samt två jordbrukarfamiljer, Sitwell och Pomeroy. Dessa hade sedan ett par års tid etablerat vänskap med smeden Carter Swatridge och postmästaren och tillika handlaren Thomas Legg.


  Så nog fanns det anledningar till glädje och förnöjsamhet hos byborna. Och visst var George glad ända in i hjärtegrunden. Men denna dag var glädjen blandad med en viss sorg. Stolt var han nog mest.


  Bredvid George och Eleanor stod nämligen Abraham med sin resväska i handen. Den nu drygt tjugoårige Abraham skulle ta det första tåget från Gilbertville upp vidare till Oxford för studier i teologi. Abraham hade sedan länge bestämt sig för att följa sin fars fotspår och bli präst. George såg honom som sin son och Abraham såg George som sin far och Eleanor som sin mor.


  >*<


  Solen sken och det var varmt denna dag. Sydliga vindar förde med sig varmluft in i Fromedalen. Fåglarna fyllde den blå himlen med vingslag och sång. Vindarna förde med sig blomdoft i varje pust. Den nu gamle och trötte Hunter, byns hund, låg i gräset bredvid folksamlingen och flämtade.


  Alla var där, Mrs Barnes, Mrs Smith, Dewdneys, kennelägarna Spracklings, Barretts, Carmichaels med sina barn, Adams med sina, mjölnarfamiljen Ellis och alla andra prominenta bybor. Utifrån hade även Sir Alistair Ashcroft från Sherbourne Castle kommit. Barnen sprang fram och tillbaka och tjoade och tjimmade.


  Man väntade på att Hamish MacLachlan, pubägaren och byns informelle ordförande i allt som rörde skötseln av byn, skulle komma och leda invigningen. Korta kärnfulla tal skulle hållas och lite fanfarer på trumpet och andra instrument skulle spelas efter det att skolbarnen, under ledning av lärarinnan Blanche Wright och förskollärarinnan Maria Nesbit hade sjungit några sånger.


  Sedan skulle tåget rulla in på stationen och den nya moderna tiden skulle därmed komma även till Gilbertville.


  Och Abraham skulle åka hemifrån.


  − Sviker du vårt gäng nu, Abe?


  Oscar Goddard stegade fram med sitt soliga leende, ljusa lockiga hår och sitt runda ansikte, med boxningar, ryggdunkningar och omfamningar och överrumplade Abraham som hastigt och lustigt fick släppa väskan och fick anta och motta alla utmaningar och hälsningar. Med sig hade Oscar sin höggravida fru Frances, klädd i en vit klänning och i handen hållande ett skirt parasoll. Hennes ansikte strålade och de mörka korkskruvarna dinglade när hon skrattade.


  − Vi är ju rävarnas vänner, eller hur Abe? Hur ska det bli med det nu, va?


  − Vi kommer alltid att vara rävarnas vänner, Oscar. Tro mig, jag kommer hem så ofta jag kan.


  Sedan rävjakten för tio år sedan då Mr Danny lärde de då små barnen vad det innebar att vara rävarnas vänner hade de varit ett sammansvetsat kompisgäng. Varje rävjakt blev något utöver det vanliga när rävarnas vänner var i farten. Snart kom även resten av gänget fram till Abraham, som hade varit deras ledare sedan starten. Stephen Adams med sin fästmö Lilly Dunford och Pam Barrett kom fram och kramade om sin gode vän och önskade honom farväl och lycka till.


  − Präst, jahaja. Du ska ta över sedan här efter din pappa, va?


  Stephen Adams lät skeptisk, fast mest på skoj. George kände att han behövde bryta in.


  − Nåja. Vi får väl se sedan. Det ska vi nog bli två om. Jag tänkte nog vara kvar tills ni får bära ut mig och lägga mig i en kista och begrava mig utanför kyrkan. Det skulle jag nog kunna acceptera. Fast motvilligt.


  De skrattade tillsammans.


  − Jag tycker att det låter bra ju. Att Abraham tar över efter dig. Då får vi ju mer tid med varandra, älsklings-Georgie.


  Eleanor, klädd i en vacker blårandig klänning och matchande parasoll, blinkade några extra gånger och tittade finurligt på sin man.


  Sedan blev hon allvarlig och tittade bestämt på George under lugg.


  − Förresten, om du hade tänkt och hamna i en kista, då får du ju se till att den är extra bred för jag tänker ju vara där bredvid dig. Passa dig du! Mig slipper du inte!


  Runt Eleanor kretsade deras tre barn, lille Paul, ungefär två år, David nästan fem och Emma sju. Lite då och då fick Eleanor rycka ut och valla in de minsta. Ibland var det Emma som fick hjälpa sin mor. Alla barnen verkade ha fått sin mors livliga temperament.


  − Morfar!


  Emmas glada utrop annonserade att Hamish MacLachlan i maklig och majestätisk gång tågade fram till den väntande skaran. Vid hans sida gick hans fru sedan ett par år tillbaka i tiden.


  Det var Amelia Goddard som tidigare varit husfru på prästgården som fått den äran att bli Mrs MacLachlan på äldre dar. Emma sprang fram till honom, och Hamish lyfte upp henne på sin kraftiga arm.


  – Mormor!


  Emma lutade sig lite från Hamish och pussade Amelia på kinden. Amelia gick till George och Eleanor och Hamish började gå med Emma i famnen genom folkhopen.


  Den gamle skotten, klädd i sina finaste kläder i svart och med höghatt och guldklocka i fickan hade en pondus som gjorde att alla makade på sig och beredde vägen fram till dörren på stationshuset där bandet var uppspänt. Man hade byggt ett litet podium som Hamish klev upp på. Alltjämt med Emma på armen. George tyckte att det var så typiskt Hamish. Han älskade sin Eleanor över allt annat (och George med, trodde han), men de som hade fullständigt tagit över hans högländska hjärta var hans barnbarn, och speciellt Emma. Emma verkade trivas på Hamishs arm med utsikt över alla byborna.


  − Vänner, det är en stor dag för oss alla i Gilbertville. Den gode Herren har givit oss fint väder och glädje i våra hjärtan. Och ett fint stationshus, eller hur?


  Alla gav sitt bifall och hurrade. Hamish talade sig varm om tågstationen med sin bullrande stämma. Därefter följde tal av Peter Adams och Sir Alistair Ashcroft från Sherbourne Castle, som hade varit med och finansierat bygget. Därefter klippte Hamish bandet under allas jubel. Ja, nu var det ju faktiskt inte Hamish, utan Emma som fick äran att göra det.


  Alla var jublande glada och så bjöds det på mat och dryck för alla.


  Mr Frank Nesbit var en man i trettioårsåldern som flyttat till ett radhus i Gilbertville tillsammans med sin hustru Maria, i samband med bygget av järnvägsstationen. Han var anställd vid järnvägen som konduktör och ansvarig för stationen. Han var iklädd uniform och stundens högtidlighet märktes tydligt i hans rakryggade hållning. George såg honom stå på perrongen och invänta tåget som var på väg från Weymouth via Dorchester och norrut mot Gilbertville. När George, Eleanor, Abraham och barnen gick upp på perrongen åtföljda av den glada folkskaran, kom han dem till mötes.


  − Här kommer vår första resenär.


  Mr Nesbit kom fram och hälsade varmt på Abraham.


  − Oxford har jag hört. Så fint. Du har med dig din biljett hoppas jag.


  − Jodå, Mr Nesbit. Här är den.


  Abraham visade upp den och Mr Nesbit blev nöjd.


  Eleanor kramade om Abraham och grät.


  − Min käre pojk, vad jag kommer sakna dig. Sköt om dig.


  − Jag älskar dig mamma. Jag kommer hem på loven, tror jag.


  – Tror jag … din fuling, sa Eleanor och nöp honom lätt i kinden.


  George gick fram och kramade om sin son.


  − Gud välsigne dig. Gå med Gud.


  − Tack, pappa.


  George skakade hand med Abraham.


  Kyrkoherden hörde ljudet av tåget med sitt kraftfulla ånglok sakta närma sig, när Abraham hukade sig och kramade om sina småsyskon. Abraham reste sig och gick fram till George.


  − Det är sant tror jag. Det är sant att jag kommer bli kyrkoherde här efter dig. Jag förstår det nu.


  George sa inte något men tittade sin son djupt i ögonen och kom ihåg hur han hade mött honom och Judy. Det var de första han stiftade bekantskap med, och de var de första som Herren Jesus hade förvandlat med sin kraft sedan han kommit till Gilbertville som nytillträdd och nyutexaminerad kyrkoherde. De hade alltid haft en speciell plats i hans hjärta, så det var plötsligt så självklart att Herren mycket väl kunde kalla Abraham att ta över efter honom en dag.


  − Nu kommer tåget, min son. Du får inte missa det.


  Tåget dundrade in på stationen med ett visslande och rykande och pysande. Folksamlingen jublade och viftade med sina små engelska flaggor. Det svarta ångloket drog fyra vagnar och tåget stannade med ett kraftigt gnisslande och puffande. Doften av kol och olja spred sig över perrongen. Abraham öppnade en av dörrarna och klev upp i tågvagnen för att ta plats som Gilbertvilles förste avgående resenär. Han tryckte ner fönsterrutan och lutade sig ut genom fönstret. Tåget började rulla igen och snart var han på väg till Oxford. George, Eleanor och barnen vinkade av honom under tårar.


  


  >*<


  >*<>*<>*<


  TVÅ


  Brevet


  23 april 1882


  >*<>*<>*<


  >*<


  – Har du sett brevet som kom i torsdags?


  George letade i sitt skrivbord och lät irriterad.


  Inget svar.


  – Eleanor?


  – Älskling, jag har inte sett något brev.


  Eleanor tittade snabbt in i kontoret. Hon var upptagen med att klä minstingen Paul.


  Söndagarna innebar mycket stök och bök inför gudstjänsten. Barnen skulle vara klädda och klara till halv tio då gudstjänsten började. Sara Ann brukade hjälpa de större barnen Emma och David. Störst jobb var det med lille Paul som mer än gärna busade med sin mamma. Klockan började snabbt bli mycket och George letade febrilt. Eleanor, med lockarna lite på ända och med en kökshandduk på axeln, tittade hastigt in igen.


  – Vad var det för brev du menade, raring?


  Högarna hopade sig på skrivbordet och någonstans däribland grävde George.


  – Om jag hittar det så ska du få se, gumman ...


  – Har du tittat i rocken?


  – Har jag tittat i rocken, sa George, förlöjligande en som han ansåg onödig fråga. Självklart har jag tittat där. Det är ju första stället man letar.


  Eleanor dök snabbt upp i dörren igen med ett brev triumferande framför sig. Hon såg stolt och retfull ut.


  – Har jag tittat i rocken?


  Eleanor härmade Georges irriterade basröst.


  – Så bra älskling! Får jag det.


  George for upp från en hög på skrivbordet och gick fram för att ta brevet, men fann sin fru kärleksfullt obstinat.


  – Icke sa nicke. Den gubben går ju inte, Georgie-älskingen. Säg förlåt och ge mig en puss. Surgubbe!


  Eleanor ajabajade med pekfingret och höll brevet bakom ryggen.


  – Du ska få en puss.


  Han lutade sig fram.


  – Säg förlåt! Inget pussande utan förlåtet, Georgie.


  – Förlåt då ...


  George såg ut som en kuvad hund.


  – Ok.


  Han gav sin fru en snabb puss, och sträckte sig efter brevet.


  – Det var ju en dålig puss. Inget brev utan minst en bra puss, Georgie-raringen.


  George hann tappa räkningen på hur många pussar det blev till slut innan Eleanor var nöjd med kvaliteten. Kökshandduken hamnade på golvet. De höll om varandra, när Eleanor sken upp.


  – Jo, jag höll ju på att glömma en sak. Du har ju varit så upptagen med Abrahams resa. Stationen, och allt annat. Det är ju svårt att fånga dig i flykten, raringen min.


  – Jaså minsann?


  George skojjade tillbaka med sin fru genom att låta helt oskyldig. Eleanor tystnade för ett litet ögonblick. Nu visste George att när hans fru då och då gjorde det, och det var inte alltför ofta, så var det något allvarligt eller viktigt i antågande. Och han såg att Eleanor fick en speciell blick, som han faktiskt nu nog hade lärt känna.


  – Är det sant!?


  George kände på sin frus mage, som självklart inte avslöjade något så här pass tidigt. Eleanor nickade mysigt. De gladdes tillsammans och Sara Ann var snart på plats med de större barnen, som alla gav sina gratulationer. Paulie kom intultande och George lyfte upp honom högt.


  – Du ska få en lillebror!


  – Jaså, hur vet du det? Det kan ju lika gärna bli en flicka. Det borde ju bli en flicka den här gången om det ska vara rättvist ju.


  Eleanor förmanade sin man med en puss, gav honom det efterlängtade brevet, hängde upp handduken och snart var de alla på väg till kyrkan till kyrkklockans klingande och vackra ljud som växte och svängde i ett harmoniskt sjungande. Mr Macey var numera alltid tidigt på plats och hans trofasthet med klockringningen var en glädje för kyrkoherde George.


  Precis när Eleanor och barnen hade gått in och George skulle stiga innanför dörren vände han sig om och fick se en kvinna i trettioårsåldern i röd riddräkt komma i full galopp nerför huvudgatan i Gilbertville. Kvinnan höll in sin häst lite och mötte hans blick för ett ögonblick och George rös till. Det var en kall blick som han fått möta. Den sände kalla kårar nerför ryggraden på honom. Gud bevare oss, tänkte George och så gick han efter sin familj in i kyrkan.


  Kyrkan var som vanligt full och stämningen var god när George stod upp i predikstolen för att ge dagens predikan.


  – Kära vänner, kära församling. Jag ska idag inte predika, utan jag ska berätta om ett brev som kom till mig i torsdags.


  Han tittade menande på sin fru. Hon tittade glatt tillbaka.


  – Det är från Severin van Aerschodt i Belgien. För er som kanske har glömt, är han klockgjutaren som göt vår klocka, som nu ringer så vackert för oss varje söndag. När jag besökte honom i Belgien beställde jag inte bara en klocka, utan trettiotre. Vi kommer att få ett klockspel i tornet så småningom. Klockgjuteriet gjorde klart för mig när jag besökte dem att deras leveranstid var nio-tio år. Att jag fick med mig en klocka innan leveransen får vi beteckna som ett Guds under. De hade aldrig tidigare gjort på det sättet. Nu i torsdags kom ett brev där van Aerschodt låter meddela att klockorna är klara och de har just sänts iväg från Belgien och ska gå via hamnen Le Havre i Frankrike till Southampton och beräknas vara framme hos oss i Gilbertville om ungefär två veckor.


  Många utbrast i glädjeyttringar.


  – Det första steget som vi kommer att börja med är att installera sju av klockorna som kommer att tillsammans med den vi har - Judys klocka - vara våra klockor för växelringning. Det är det som vi kommer att ha till varje gudstjänst. Ett senare steg blir att installera resten av klockorna till ett klockspel som kommer att finnas i ett separat rum i tornet ovanför de åtta första. När det sker vet jag inte idag. Men så snart klockorna är här kommer vi att börja med installationen av klockorna för växelringningen.


  Några spontana frågor ställdes som George besvarade. Sedan kunde han inte motstå att ta fram Bibeln och predika. Det blev en kortare predikan om Abraham i Gamla Testamentet och hans tro.


  Efter gudstjänsten firades det med te, saft, kakor och bullar i gröngräset. Solen värmde alla och glädjen var stor. Många av byns karlar anmälde sig frivilligt till att hjälpa till med installationen när det skulle bli dags.


  George drog sin hustru till sig.


  – Det kan inte bli mycket bättre än så här. Eller hur älskling?


  Eleanor tittade lyckligt sin make i ögonen.


  – Nej, George. Allting är helt underbart.


  


  >*<


  >*<>*<>*<


  TRE


  Glasjungfrun


  23 april 1882


  >*<>*<>*<


  >*<


  Lady Selina Whitby hade en ny uppvaktare. Det var långt ifrån den förste. Många hade kommit och sökt hennes gunst, men de hade gått i de flesta fall lika snabbt som de kommit. Selina hade tappat räkningen på hur många män hon lyckats snärja med sitt gyllengula långa hår, sin oemotståndliga mystiska utstrålning och sin flärdiga klädsel. Hon hade ärvt många av de strama, ädla saxiska dragen från sin mor, Lady Virginia. Ja, hon var viss om att hon i många avseende var både vackrare och förde sig med en än större värdighet och stolthet än sin mor. Nu när hon kommit upp i trettioårsåldern hade det blivit ett nöje för henne, någonting som underhöll henne och roade henne, att driva männen till åtrå för att sedan avfärda dem - gärna oväntat, bryskt och obarmhärtigt. Hon kände likheter med spindelhonan som med sin överlägsna kraft, list och mordiskhet triumferade över hanen. Nej, hon hade inte alla likheter med spindelhonan. Hon skulle aldrig sjunka så lågt att hon lät någon, inte ens den noblaste saxaren, ens komma i närheten av henne. Hon var jungfru. Och så skulle hon förbli.


  Hon skulle aldrig låta någon få makt över henne. Aldrig. Den här senaste uppvaktaren var en adelsman som hade saxiskt påbrå och därför var han en extra intressant leksak. Det var det saxiska dragen hos honom som gav Selina ett mått av fascination, inte det faktum att han var en man. Allt saxiskt utövade dragningskraft på henne. Det var någonting hon fått i sin uppfostran på Bartlington Manor. Ända sedan hon var liten hade hon smugit sig in i familjens bibliotek och läst allt hon kunde komma över som handlade om historia, saxisk kultur och inte minst de uråldriga saxiska besvärjelsekonsterna och svartkonsten. Det fanns gott om sådana böcker i hennes familjebibliotek. Hennes bror Percy hade alltid bänkat sig där, ivrigt påhejad av sin äldre bror John. De hade haft ett gemensamt intresse för geografi, men det var för Selina helt ointressant. Hon hade aldrig hyst några högre tankar om vare sig Percy eller John, så hon gjorde vad hon kunde för att inte behöva tillbringa tid i biblioteket tillsammans med någon av dem. Av en händelse hade hon hittat en lönndörr från biblioteket. Den kom väl till pass eftersom hon ofta hade önskan om att få vara i avskildhet. Genom den smet hon iväg för att få vara i fred. Innanför dörren fanns en trappa ner till ett rum i källaren. Där samlade hon sina skatter av favoritböcker och andra skrifter och småsaker som hon hittat. På det sättet visste ingen i familjen om hur påläst, bildad och skarp hon hade blivit med åren.


  Hennes skönhet var känd vida omkring. Hon visste att hon aldrig skulle ge sig åt någon man. Hon avskydde allt som hade med romantik att göra, men hon njöt av att reta männen med sin jungfruliga onåbarhet.
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